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UNIT TWENTY-THREE 


U23 



Chris Cooper is interviewing Kevin Carlton, 

the famous footballer, who plays for 

Southampton. 

CHRIS: Now Kevin. Tell us about your day, 
please. 

KEVIN: Well, I always get up at 7. 

CHRIS: 7? That's early! 

KEVIN: Oh, yes. I have a busy day, you know. 

CHRIS: I see. What time do you go to the 
ground? 

KEVIN: At nine in the morning, and then at 
four in the afternoon. 

CHRIS: Twice a day? 

KEVIN: Yes. The training’s very hard. It takes 
about six hours a day. 

CHRIS: And when do you have your meals? 

KEVIN: Well, I have breakfast at 8, lunch at 1 
and dinner at 7. 

CHRIS: What do you usually eat? 

KEVIN: Meat, fish, vegetables... a lot of fruit; 
and eggs, of course. I need a lot of 
vitamins for my work. 

CHRIS: Do you ever drink alcohol? 

KEVIN: Well, I usually have soft drinks, but 
sometimes I drink a glass of wine at 
dinner. 

CHRIS: I see. And what do you do in your 
spare time? 

KEVIN: I walk and watch TV. But my real 
hobby is collecting model cars. 

CHRIS: Oh! That sounds interesting. Thank 
you very much Kevin. Goodbye. 

KEVIN: Goodbye. 
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Describe routines 


d Read. 



Mon. 

Tue. 

Wed. 

Thurs. 

Fri. 

Sat. 

Sun. 

Kevin gets up at 

7 

7 

7 

7 

7 

8 

8 

Kevin goes to bed 
early 

/ 

/ 

/ 

/ 

/ 

/ 

/ 


Kevin usually gets up at 7. He sometimes gets up at 8 but he never gets up at 6. 
He always goes to bed early. 


D Prepara uno schema simile alia Table A. Poi trascrivi le seguenti frasi nelle colon¬ 
ne appropriate a seconda della frequenza con cui compi ogni giorno certe azioni. 


I get up early. 

I go to bed late. 

I eat cakes. 

I drink wine. 

I go to school by bus. 
I have breakfast at 8. 

I go shopping on foot. 

I speak English. 

I play tennis. 


I read detective stories. 

I drink water. 

I have dinner at 6 p.m. 

I speak Italian. 

I watch TV in the evening 
I eat fresh fruit. 

I read comics. 

I have lunch at 2. 



C Prepara un altro schema simile alla Table A e compilalo variando le risposte. 


A: Do you get up early? 

B: Oh, yes. I always get up early. 
oppure 

Yes, I usually get up early. 
oppure 

Well, I sometimes get up early. 
oppure 

Oh, no, I never get up early. 
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d Usa la Table B per fare brevi dialoghi. 

TABLE B 



ACTIONS 

Mon. 

Tue. 

Wed. 

Thurs. 

Fri. 

Sat. 

Sun. 

FREQUENCY 

Chris 

drinks 

milk 

/ 

/ 

/ 

/ 

/ 

/ 

/ 

every day 

plays 

tennis 




/ 




once a week 
(on Thurs.) 

watches 

TV 





/ 

/ 

/ 

three times 
a week (on 
Fri./Sat./Sun.) 

gets up 
early 

/ 

/ 

/ 

/ 

/ 



five times 
a week 

gets up 
late 






/ 

/ 

twice a week 
(on Sat./Sun.) 



A: When does Chris drink milk? 
B: Every day. 


© Compila la Table C, segnando (/) i giorni in cui compi certe azioni. 


TABLE C 


ACTIONS 

Mon. 

Tue. 

Wed. 

Thurs. 

Fri. 

Sat. 

Sun. 

get up late 








get up early 








drink milk 








go to bed late 








watch TV 








clean your teeth 








wash your hair 










f Usa la Table C per fare brevi dialoghi. 


A: When do you get up late? 
B: Twice a week. 

A: Which days? 

B: On Saturday and Sunday. 
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LANGUAGE ACTIVITIÉS 

Reading 



Leggi il seguente brano e sottolinea 
gli avverbi e le espressioni che indi¬ 
cano un periodo di tempo. 


SOCCER 

Association football soccer has 
many followers. Every Saturday, and 
sometimes also certain evenings in 
the week, crowds go to a stadium or 
a football ground. They often wear 
the colours of their team in a scarf, 
hat or rosette. The interest becomes 
more intense as the football season 
moves towards the FA (Football 
Association) Cup Final at Wembley 
Stadium in May. This is the major 
event in the football year. Tickets 
are very expensive. 

But football fans also travel hun¬ 
dreds of miles to watch their teams 
play away from home. When top 
English teams are playing in Europe, 
their fans travel as far as Germany or 
Italy, where the interest in soccer is 
just as great. 


Colourful rosettes give fans a 
chance to show their loyalty on the 
day of the big match. 
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Reading 


Abbina le didascalie alle illustrazioni appropriate. 



1. In the course of the year the Queen travels a lot and visits all kinds of places. In 
1953 she and Prince Philip did a six-month tour of Commonwealth countries. In 
1961 she visited India and Pakistan and in the following year the Queen went to 
Ghana and other African states. 

2. The Queen often attends big sporting occasions to present the prizes to the 
winners. In 1977, at the Cup Final, she handed the cup to Jimmy Greenhoff, the 
captain of the winning team, Manchester United. 

3. The Queen spends a few hours a day reading, signing or writing letters and 
documents. The Prime Minister usually sees the Queen once a week and discusses 
state affairs with her. 

4. Every year in November the Queen opens the new Parliamentary session. 
She reads her speech to the judges, bishops, Lords and the members of the 
Government. 


Listening 



Ascolta questo brano tratto da una radiocronaca di una partita di calcio e cerca di 
individuare le squadre e il risultato. 
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LW1 


LANGUAGE WORK 

Kevin usually gets up at 7. = Kevin di solito si alza alle 7. 

He sometimes gets up at 8, = Alle volte si alza alle 8, 
but he never gets up at 6. = ma non si alza mai alle 6. 

He always goes to bed early. = Va sempre a letto presto. 

Always = sempre, usually = di solito, sometimes = a volte e never = mai sono 
avverbi che indicano la frequenza con cui si svolgono certe azioni. Nei tempi 
semplici si usano sempre tra il soggetto e il verbo (ad eccezione del verbo be). 
Nelle frasi interrogative mai si traduce ever. 



d Trascrivi i minidialoghi dell’esercizio c di pag. 212. 


P Scrivi una lettera ad un tuo amico straniero in cui descrivi le azioni che in 
genere compi durante una giornata. (Usa la Tavola A a pag. 212). 

Esempi0: 



C Descrivi le azioni che in genere compie un tuo amico. (Usa lo schema dell’eserci¬ 
zio c di pag. 212). 

Esempio: 

Mario usually gets up at 7.30 and... 


LW2 


Espressioni di tempo 

d Every day = ogni giorno. 

Once a week = una volta alla settimana. 

Twice a week = due volte alla settimana. 

Three times a week = tre volte alla settimana. 

Chris drinks milk every day. He plays tennis once a week, generally on 
Thursday, and watches TV three times a week. He gets up early five times a week 
and on Saturday and Sunday he gets up late. 

Sul modello fornito sopra e utilizzando le risposte date nella Tavola C a pag. 213, scrivi 
due brevi paragrafi sulla frequenza con cui tu e un tuo amico fate certe azioni. Inizia il 
primo paragrafo in questo modo: 

I drink milk... 

Inizia il secondo paragrafo così: 

My partner, (Mario), drinks milk... 


D At, in e on vengono frequentemente usati nelle espressioni di tempo, 
secondo il seguente criterio: 

CLOCK TIME: at 6 o’clock, at 7.30. 

DAYS: on Sunday; on Monday. 

OTHER PERIODS: in the morning, in December, in spring, in 1982. 
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Ora completa queste frasi inserendo at, in oppure on. 

I usually get up_7 o’clock. 

Sunday I always have a big meal. 

I never watch TV_the afternoon. 

I usually play tennis twice a week,_Tuesday and_Saturday. 

I sometimes have breakfast_8.30. 

__summer I usually go to bed late. 

I wash my hair once a week, usually __ Monday. 

In Italy schools open __September and close__ June. 



Have breakfast = far colazione. 

Alle volte have = avere ha altri significati. In questi casi non è seguito da got e, 
nelle frasi negative e interrogative, si costruisce con l’ausiliare do. 


LW3 


Completa il seguente brano. 

Kevin always gets up _7 and he has a busy day. He goes to the 

ground twice_day,_nine in the morning and at four in 

the_The training is very hard and it takes about_hours a 

day. 

Kevin has_at 8, lunch at 1 and dinner at_p.m. He usually 

eats meat,_ , vegetables, a lot of fruit and eggs because he needs a lot 

of vitamins for_work. 

Only sometimes he drinks a __ _ _ of wine at dinner but usually he has 

_ drinks. 

In his spare_he likes walking or watching TV, but his real_ 

is collecting model cars. 

Ora prova a descrivere per iscritto: 

1. Come passi le giornate. 

2. Una giornata di lavoro. 
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I’D LIKE SOME SAUSAGES, 
PLEASE 
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EDAM 
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[SMiTHFIlLl 


H.UtK.PWBUl' 


fa*KS/HR£ 


Miss Bennet does not like supermarkets very 

much. She prefers shops which give you 

personal service. There is a “Delicatessen” in 

High Street, where Miss Bennet goes every day. 

SHOP ASSISTANT: Good morning, Miss 

Bennet! Can I help you? 

Miss BENNET: Yes. Er... I'd like some 

sausages, please! 

SHOP ASSISTANT: Yes. What size? Big or 
small? 

Miss BENNET: Mmm, three big ones, 

please. 

SHOP ASSISTANT: Here you are. Anything 
else? 

Miss BENNET: Mmm, I haven’t got any 

butter. 

SHOP ASSISTANT: Butter? Yes. Is “Country 
Life” all right? 

Miss BENNET: Er... Can I have some 

Yorkshire, please? I think 
it’s the best. 

SHOP ASSISTANT: Oh! It’s very good. 

Miss BENNET: And some cheese. Have 

you got any Cheshire? 

SHOP ASSISTANT: No, but this Cheddar 
is very good. 

Miss BENNET: Cheddar? That’ll be 

all right. 

SHOP ASSISTANT: How much, madam? 

Miss BENNET: Half a pound, please. 

SHOP ASSISTANT: Is that all? Anything else? 

Miss BENNET: No, thank you. 

SHOP ASSISTANT: Now, three sausages, 
some butter and half a 
pound of cheese. That’s 
£ 1.73, Miss Bennet. 

Miss BENNET: Here you are. Goodbye! 

SHOP ASSISTANT: Thank you. Bye, Miss 
Bennet. 
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h Make a polite request 

— Make a choice f © 



AU SAGES 


P3RK CHOPS 


arnesi 






tn zo' 

CAf* J I * v* UhM i . /*, fa! 




: m.' 5 



3 Immagina di andare a fare la spesa per te ed altri tre amici. Ecco parte 
dell’elenco di ciò che devi comprare. Completa l’elenco scegliendo la grandezza 
(big o small size) e la quantità (2, 3, 4, ecc.) di tutto ciò che vuoi comprare. 


Esempio: 



big size 

small size 

Sausages 

3 


Pork chops 


2 
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big size 

small size 

Sausages 



Pork chops 



Lamb chops 



Eggs 



Apples 



Bananas 



Tomatoes 



Oranges 



Pears 




D Usando la tavola a chiedi al negoziante quello che vuoi secondo il seguente 
esempio: 


A: I’d like some sausages, please. 

B: Yes. What size? Big or small? 

A: Mmm, three big ones, please. 

B: Here you are. That’s 36p, please. 


ATTENZIONE! Devi anche fare i conti e dare i totali. 



Say the quantity 
Make a polite request 



3 Can you solve these problems? 


1 . 

2. 

A kilo is about 

Half a pound (Vi lb) is about 

6. 

Three kilos are about 


7. 

Five ounces are about 

3. 

Two ounces (2 oz) are about 



8. 

A litre is about 

4. 

Two pounds (2 lb).are about 

9. 

Four pints are about 

5. 

Half an ounce (V 2 oz) is about 

10 . 

Half a pint is about 
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D Ecco le altre cose che devi comprare per ultimare la spesa. Completa la 
tavola sotto indicando la quantità (in termini di pounds, pints, ounces, etc.), che 
vuoi acquistare. 



Esempio: 



Quantity 

Butter 

'ÌC th. 



Quantity 

Butter 


Cheese 


Milk 


Flour 


Salt 


Sugar 




C Fai i tuoi acquisti usando b che hai completato. Segui il seguente dialogo come 
esempio ed alla fine ricordati di dire sempre il conto totale. 


A: Can I have some butter, please? 

B: How much, madam (sir)? 

A: A pound / 20 oz / V 2 lb / etc., please. 

B: Is that all? Anything else? 

A: No. Thank you. 

B: That’s 80p / 90p / £2, etc., madam (sir). 
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Sei sicuro di aver capito bene il dialogo che si riferisce al LISTENING di pag. 208? 
Riascoltalo seguendo la trascrizione riportata qui sotto. 


LANGUAGE ACTIVITIES 


Listening (p. 208) 


Listen to the conversation and fill in the table in your book. 

At a travel agency in Edinburgh. 

Sue: Good afternoon. 

Man: Good afternoon. Can I help you? 

Sue: Yes. I want to be in London tomorrow. What time’s the first train to London? 
Man: Do you want to leave early in the morning? 

Sue: Yes, quite early. 

Man: There’s one which leaves at 07.15 and arrives at 12.50. 

Sue: Oh, that’s too early. What time’s the next one? 

Man: There’s one at 08.00 and another one at 09.50. 

Sue: 09 50? What time does it arrive? 

Man: At 15.18. 

Sue: That’s too late. I'll take the 08.00 train. What time does it arrive? 

Man: You’ll be in London at 13.38. 

Sue: Thank you very much. 

Man: Thank you. 
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